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0042 ○ ○

つるかぶと　しょうがっこう
鶴甲小学校
Tsurukabuto Elementary School
츠루카부토소학교
鹤甲小学
Trường tiểu học Tsurukabuto
Escuela Primaria Tsurukabuto
Escola Primária Tsurukabuto(shogakko)

するかぶと2-10-1
鶴甲2-10-1
Tsurukabuto 2-10-1
츠루카부토 2-10-1
鹤甲2-10-1
Tsurukabuto 2-10-1
Tsukabuto 2-10-1
Tsurukabuto 2-10-1

078-821-0444 34.7335836 135.2363925 657-0011 △

《どしゃさいがいの　とき》もんを　とおる　ときに　ちゅういして　ください。
《土砂災害時》正門が土砂災害警戒区域内にあるので注意が必要。早めに
避難すること
In the event of a landslide, please be careful as the main gate is within the
landslide caution zone.  Evacuate as quickly as possible.
«토사재해 시»정문이 토사재해 경계구역 범위 안에 있으므로 주의가
필요. 서둘러 대피할 것.
《泥沙灾害发生时》请务必注意正门属于泥沙灾害警戒区域内。请尽早去
避难
≪Khi có sạt lở đất≫ đây là khu vực nằm trong vùng cảnh báo lở đất nên
cần chú ý nhanh chóng đi lánh nạn.
En caso de corrimiento de tierra dentro de la zona de precaución, tenga
cuidado ya que el acceso principal puede verse afectado por el
deslizamiento. Evacúe el lugar lo antes posible.
Em caso de desmoronamento dentro da zona de precaução, tome cuidado
pois o acesso pricipal pode ter sido afetado pelo deslizamento. Evacue o
local o mais rápido possível.

0043 ○ ○

こうべだいがく　のうがくぶ
神戸大学農学部
Kobe University, Faculty of Agriculture
고베대학 농학부
神户大学农学部
Khoa nông nghiệp trường đại học Kobe
Departamento de agriclutura de Universidad de Kobe
Departamento de Agronomia da Universidade de Kobe

ろっこうだいちょう1-1
六甲台町1-1
Rokkodaicho 1-1
롯코다이쵸 1-1
六甲台町1-1
Rokkodai-cho 1-1
Rokkodai-chou 1-1
Rokkodaicho 1-1

078-803-5921(昼)、
078-803-5777(夜)

34.7262170 135.2371333 657-0013

0044 ○ ○

こうべだいがく　こうがくぶ
神戸大学工学部
Kobe University, Faculty of Engineering
고베대학 공학부
神户大学工学部
Khoa công nghiệp trường đại học Kobe
Departamento de ingeniaría de Universidad de Kobe
Departamento de Engenharia da Universidade de Kobe

ろっこうだいちょう1-1
六甲台町1-1
Rokkodaicho 1-1
롯코다이쵸 1-1
六甲台町1-1
Rokkodai-cho 1-1
Rokkodai-chou 1-1
Rokkodaicho 1-1

078-803-6333(昼)、
078-803-5777(夜)

34.7262170 135.2371333 657-0013

0045 ○ ○

こうべだいがくはったつかがくぶ
神戸大学発達科学部
Kobe University, Faculty of Human Development
고베대학 발달과학부
神户大学发达科学部
Đại học Kobe, khoa phát triển
Departamento de Ciencias del desarrollo de la
Universidad de Kobe
Departamento de Ciência do Desenvolvimento da
Universidade de Kobe

つるかぶと３-11
鶴甲３-11
Tsurukabuto 3-11
츠루카부토３-11
鹤甲3-11
Tsurukabuto 3-11
Tsurukabuto 3-11

Tsurukabuto 3-11

078-803-7905(昼)、
078-803-7941(夜)

34.734609 135.234484 657-0011

0046 ○

こうべしょういんじょしがくいん　だいがく
神戸松陰女子学院大学
Kobe Shoin Women's University
고베 쇼우인 죠시 가쿠인 대학(고베 쇼우인 여자 학원
대학)
神户松荫女子学院大学
Đại học học viện nữ giới Shouin Kobe
Universidad Kobe Shōin Joshi Gakuin
Universidade Kobe Shōin Joshi Gakuin

しのはらおばのやま1-2-1
篠原伯母野山町1-2-1
Shinohara obanoyama-cho 1-2-1
시노하라 오바노야마쵸 1-2-1

筱原叔母野山町1-2-1
Shinohara obanoyama-cho 1-2-1
Shinohara obanoyama-cho 1-2-1
Shinohara obanoyama-cho 1-2-1

078-882-6121 34.72736 135.2295239 657-0015

0047 ○ ○

せいとく　しょうがっこう
成徳小学校
Seitoku Elementary School
세이토쿠소학교
成德小学
Trường tiểu học Seitoku
Escuela Primaria Seitoku
Escola Primária Seitoku(shogakko)

びんごちょう1-3-1
備後町1-3-1
Bingocho 1-3-1
빈고쵸 1-3-1
备后町1-3-1
Bingo-cho 1-3-1
Bingo-chou 1-3-1
Bingocho 1-3-1

078-821-1001 34.7156136 135.2422119 657-0037

0048 ○ ○

たかは　しょうがっこう
高羽小学校
Takaha Elementary School
다카하소학교
高羽小学
Trường tiểu học Takaha
Escuela Primaria Takaha
Escola Primária Takaha(shogakko)

たかはちょう3-11-11
高羽町3-11-11
Takahacho 3-11-11
다카하쵸 3-11-11
高羽町3-11-11
Takaha-cho 3-11-11
Takaha-chou 3-11-11
Takahacho 3-11-11

078-841-0541 34.7232671 135.2394699 657-0001

0049 ○

しんわじょしこうとうがっこう　しんわちゅうがっこう
親和女子高等学校・親和中学校
Shinwa Women's High School/Shinwa Junior High School
신와 여자고등학교 신와중학교
亲和女子高中・亲和中学
Trường Trung học phổ thông nữ sinh Shinwa/ Trường
trung học cơ sở Shinwa
Shinwa Joshi Kotogakko y Shinwa Chugakko (Escuela de
Mujeres Shinwa y Escuela Secundaria Shinwa)
Colégio Feminino Shinwa - Escola Primária Shinwa Chū
gakkō

つちやまちょう6-1
土山町6-1
Tsuchiyamacho 6-1
쓰치야마초6-1
土山町6-1
Tsuchiyama-cho 6-1
Tsuchiyama-cho 6-1
Tsuchiyama-chō 6-1

078-854-3800 34.726756 135.242026 657-0022
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0050 ○ ○

にしごう　しょうがっこう
西郷小学校
Nishigo Elementary School
니시고소학교
西乡小学
Trường tiểu học Nishigou
Escuela Primaria Nishigo
Escola Primária Nishigo(shogakko)

おおいしひがしまち6-2-1
大石東町6-2-1
Oishi　higashimachi 6-2-1
오이시 히가시마치 6-21
大石东町6-2-1
Ooishi Higashi-machi 6-2-1
Oishihigashi-machi 6-2-1
Oishi higashimachi 6-2-1

078-861-2888 34.7069712 135.2327520 657-0043

0051 ○ ○

ろっこう　しょうがっこう
六甲小学校
Rokko Elementary School
롯코소학교
六甲小学
Trường tiểu học Rokko
Escuela Primaria Rokko
Escola Primária Rokko(shogakko)

やはたちょう4-4-1
八幡町4-4-1
Yahatacho 4-4-1
야하타쵸 4-4-1
八幡町4-4-1
Yahata-cho 4-4-1
Yahata-chou 4-4-1
Yahatacho 4-4-1

078-881-1071 34.7176856 135.2333847 657-0051

0052 ○ ○

ふくずみ　しょうがっこう
福住小学校
Fukuzumi Elementary School
후쿠즈미소학교
福住小学
Trường tiểu học Fukuzumi
Escuela Primaria Fukuzumi
Escola Primária Fukuzumi(shogakko)

ふくずみどおり7-1-1
福住通7-1-1
Fukuzumidori 7-1-1
후쿠즈미도리 7-1-1
福住通7-1-1
Fukuzumi-doori 7-1-1
Fukujimidoori 7-1-1
Fukuzumidori 7-1-1

078-861-2424 34.7131542 135.2184924 657-0824 △

《どしゃさいがいの　とき》ひえだ　しょうがっこうか　おうじスポーツセンター
へ　にげて　ください。にげられない　ときは　ふくずみしょうがっこうに　にげ
ても　いいです。
《土砂災害時》土砂災害警戒区域外（稗田小学校・王子スポーツセンター）
へ避難すること。ただし、警戒区域外への避難が困難な方や余裕のない場
合は利用可
In the event of a landslide, please evacuate to a site outside of the
landslide caution zone (Hieda Elementary School or Oji Sports Center).
However, if you are unable to evacuate outside of the caution zone or do
not have time, this site can be used.
«토사재해 시»토사재해 경계구역 이외(히에다소학교, 오지스포츠센터)
에 피난할 것. 단, 경계구역 이외의 피난이 불가한 분이나 여지가 없는
경우 이용가능
《泥沙灾害发生时》请到泥沙灾害警戒区域外（稗田小学・王子体育中心）
避难。但是，到警戒区域外避难有困难的人或情况紧急时可利用这里。
 ≪Khi có sạt lở đất≫ hãy đi lánh nạn đến nơi nằm ngoài khu vực cảnh báo
lở đất (trường tiểu học Hieda, trung tâm thể thao Oji). Tuy nhiên, trường
hợp gặp khó khăn hay không kịp đi lánh nạn ra ngoài khu vực cảnh báo vẫn
có thể sử dụng tạm thời.
En caso de corrimiento de tierra evacuen fuera de las con precaución por
deslizamiento de tierra (Escuela primaria Hieda y Oji Sports Center). No
obstante, en caso de dificultades para la evacuación estas zonas podrán
ser utilizadas temporalmente.
Em caso de desmoronamento fora da zona de precaução e de difícil
evacuação,  a Escola Primária Hieda e o Centro de Esportes Oji pode
serutilizados temporariamernte.

0053 ○ ○

こうべ　こうこう
神戸高校
Kobe High School
고베고교
神户高中
Trường cấp 3 Kobe
Escuela secundaria superior Kobe
Escola Secundária Kobe(koukou)

しろのしたどおり1-5-1
城の下通1-5-1
Shironoshitadori 1-5-1
시로노시타도리 1-5-1
城の下通1-5-1
Shiro no shita-doori 1-5-1
Shironoshitadoori 1-5-1
Shironoshitadori 1-5-1

078-861-0434 34.7183517 135.2139531 657-0804

0054 ○ ○

おうじ　すぽーつ　せんたー
王子スポーツセンター
Oji Sports Center
오지 스포츠센터
王子スポ—ツセンタ—（体育中心）
Trung tâm thể thao Oji
Centro de Deporte Oji
Centro de Esportes Oji

あおたにちょう1-1-1
青谷町1-1-1
Aotanicho 1-1-1
아오타니쵸 1-1-1
青谷町1-1-1
Aotani-cho 1-1-1
Aotanichou 1-1-1
Aotanicho 1-1-1

078-802-0223 34.7112438 135.2127184 657-0805

0055 ○ ○

にしなだ　しょうがっこう
西灘小学校
Nishinada Elemntary School
니시나다소학교
西滩小学
Trường tiểu học Nishinada
Escuela Primaria Nishinada
Escola Primária Nishi Nada(shogakko)

ふなでらどおり3-4-1
船寺通3-4-1
Funaderadori 3-4-1
후나데라도리 3-4-1
船寺通3-4-1
Funadera-doori 3-4-1
Funaderadoori 3-4-1
Funaderadori 3-4-1

078-861-8851 34.7078003 135.2277828 657-0824

0056 ○ ○

はらだ　ちゅうがっこう
原田中学校
Harada Junior High School
하라다중학교
原田初中
Trường cấp 2 Harada
Escuela secundaria Harada
Escola Primária* Harada(chyugakko)

ふなでらどおり2-4-1
船寺通2-4-1
Funaderadori 2-4-1
후나데라도리 2-4-1
船寺通2-4-1
Funadera-doori 2-4-1
Funaderadoori 2-4-1
Funaderadori 2-4-1

078-861-0431 34.7090114 135.2288994 657-0824

0057 ○ ○

ひえだ　しょうがっこう
稗田小学校
Hieda Elementary School
히에다소학교
稗田小学
Trường tiẻu học Hieda
Escuela Primaria Hieda
Escola Primária Hieda (shogakko)

きしちどおり4-2-1
岸地通4-2-1
Kishichidori 4-2-1
키시치도리 4-2-1
岸地通4-2-1
Kishichi-doori 4-2-1
Kishichidoori 4-2-1
Kishichidori 4-2-1

078-871-0721 34.7113389 135.2224081 657-0832

なだ
灘
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Nada
Nada
Nada
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0058 ○ ○

みのおか　しょうがっこう
美野丘小学校
Minooka Elementary School
미노오카소학교
美野丘小学
Trường tiểu học Minooka
Escuela Primaria Minooka
Escola Primária Minooka(shogakko)

みのおかどおり1-3-17
箕岡通1-3-17
Minookadori 1-3-17
미노오카도리 1-3-17
箕冈通1-3-17
Minooka-doori 1-3-17
Minookadoori 1-3-17
Minookadori 1-3-17

078-871-1381 34.7230792 135.2211800 657-0812

0059 ○ ○

うえの　ちゅうがっこう
上野中学校
Ueno Junior High School
우에노중학교
上野初中
Trường cấp 2 Ueno
Escuela secundaria Ueno
Escola Primária* Ueno(chyugakko)

くにたまどおり1-1-1
国玉通1-1-1
Kunitamadori 1-1-1
쿠니타마도리 1-1-1
国玉通1-1-1
Kunitama-doori 1-1-1
Kunitamadoori 1-1-1
Kunitamadori 1-1-1

078-871-9681 34.71930199 135.22289130 657-0816 △

《どしゃさいがいの　とき》もんを　とおる　ときに　ちゅういして　ください。
《土砂災害時》正門が土砂災害警戒区域内にあるので注意、早めに避難す
ること
In the event of a landslide, please be careful as the main gate is within the
landslide caution zone.  Evacuate as quickly as possible.
«토사재해 시»정문이 토사재해 경계구역 안에 있으므로 주의, 서둘러
대피할 것.
《泥沙灾害发生时》请务必注意正门属于泥沙灾害警戒区域内。请尽早避
难
≪Khi có sạt lở đất≫ đây là khu vực nằm trong vùng cảnh báo lở đất nên
cần chú ý nhanh chóng đi lánh nạn.
En caso de corrimiento de tierra dentro de la zona de precaución, tenga
cuidado ya que el acceso principal puede verse afectado por el
deslizamiento. Evacúe el lugar lo antes posible.
Em caso de desmoronamento dentro das zonas de precaução tome
cuidado pois o acesso principal pode ter sido afetado pelo deslizamento.
Evacue o local o mais rápido possível.

0060 ○ ○

まや　しょうがっこう
摩耶小学校
Maya Elementary School
마야소학교
摩耶小学
Trường tiểu học Maya
Escuela Primaria Maya
Escola Primária Maya(shogakko)

はたはらどおり4-1-1
畑原通4-1-1
Hataharadori 4-1-1
하타하라도리 4-1-1
畑原通4-1-1
Hatahara-doori 4-1-1
Hataharadoori 4-1-1
Hatahadori 4-1-1

078-861-3172 34.7157272 135.2205719 657-0822 △

《どしゃさいがいの　とき》ひえだ　しょうがっこうか　うえのちゅうがっこうへ
にげて　ください。にげられない　ときは　まやしょうがっこうに　にげても　い
いです。
《土砂災害時》土砂災害警戒区域外（稗田小学校・上野中学校）へ避難する
こと、ただし、警戒区域外への避難が困難な方や余裕のない場合は利用可
In the event of a landslide, please evacuate to a site outside of the
landslide caution zone (Hieda Elementary School or Ueno Junior High
School). However, if you are unable to evacuate outside of the caution
zone or do not have time, this site can be used.
«토사재해 시»정문이 토사재해 경계구역 외(히에다소학교, 우에노중학
교)에 피난할 것, 단, 경계구역 이외의 피난이 불가한 분이나 여지가 없
는 경우 이용가능
《泥沙灾害发生时》请到泥沙灾害警戒区域外（稗田小学・上野中学）避难。
但是，到警戒区域外避难有困难的人或情况紧急时可利用这里。
≪Khi có sạt lở đất≫ hãy đi lánh nạn đến nơi nằm ngoài khu vực cảnh báo
lở đất (trường tiểu học Hieda, trường trung học Ueno). Tuy nhiên, trường
hợp gặp khó khăn hay không kịp đi lánh nạn ra ngoài khu vực cảnh báo vẫn
có thể sử dụng tạm thời.
En caso de corrimiento de tierra evacuen fuera de las con precaución por
deslizamiento de tierra (Escuela primaria Hieda y Escuela de secundaria
Ueno ). No obstante, en caso de dificultades para la evacuación estas
zonas podrán ser utilizadas temporalmente.
Em caso de desmoronamento de terra fora das zonas de precaução e de
difícil evacuação, a Escola Primária Hieda e a Escola Secundária Ueno
pode ser utiizadas temporariamente.

0061 ○ ○

なだ　しょうがっこう
灘小学校
Nada Elementary School
나다소학교
滩小学
Trường tiểu học Nada
Escuela Primaria Nada
Escola Primária Nada(shogakko)

せんたんどおり1-5-1
千旦通1-5-1
Sentandori 1-5-1
센탄도리1-5-1
千旦通1-5-1
Sentan-doori 1-5-1
Sentandoori 1-5-1
Sentandori 1-5-1

078-871-0481 34.7132556 135.2325461 657-0056

0062 ○ ○

ろっこうさん　しょうがっこう
六甲山小学校
Rokkosan Elementary School
롯코산소학교
六甲山小学
Trường tiểu học Rokkosan
Escuela Primaria Rokkosan
Escola Primária Rokkosan(shogakko)

ろっこうさんちょうきたろっこう4512-４２
六甲山町北六甲4512-４２
Rokkosancho Kitarokko 4512-42
롯코산쵸 기타롯코 4512-42
六甲山町北六甲4512-42
Rokkosan-cho Kitarokko 4512-42
Rokkosan-chou kitarokko 4512-42
Rokkosancho Kitarokko 4512-42

078-891-0328 34.7573864 135.2322536 657-0101 ― ―

なだ
灘

Nada
나다
滩区
Nada
Nada
Nada
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0063 ○ ○

たかしょう　ちゅうがっこう
鷹匠中学校
Takasho Junior High School
타카쇼중학교
鹰匠初中
Trường cấp 2 Takasyou
Escuela secundaria Takasho
Escola Primária Takasho(chyugakko)

こうとくちょう2-2-19
高徳町2-2-19
Kotokucho 2-2-19
코토쿠쵸 2-2-19
高德町2-2-19
Koutoku-cho 2-2-19
Koutokuchou2-2-19
Kotokucho 2-2-19

078-841-0041 34.7201547 135.2438533 657-0025 △

《どしゃさいがいの　とき》たかは　しょうがっこうへ　にげて　ください。にげら
れない　ときは　たかしょうちゅうがっこうに　にげても　いいです。
《土砂災害時》土砂災害警戒区域外（高羽小学校）へ避難すること、ただし、
警戒区域外への避難が困難な方や余裕のない場合は利用可
In the event of a landslide, please evacuate to a site outside of the
landslide caution zone (Takaha Elementary School). However, if you are
unable to evacuate outside of the caution zone or do not have time, this
site can be used.
«토사재해 시»토사재해 경계구역 이외(타카하소학교)로 피난할 것. 단,
경계구역 이외의 피난이 불가한 분이나 여지가 없는 경우 이용가능.
《泥沙灾害发生时》请到泥沙灾害警戒区域外（高羽小学）避难。但是，到警
戒区域外避难有困难的人或情况紧急时可利用这里。
≪Khi có sạt lở đất≫ hãy đi lánh nạn đến nơi nằm ngoài khu vực cảnh báo
lở đất (trường tiểu học Takaha). Tuy nhiên, trường hợp gặp khó khăn hay
không kịp đi lánh nạn ra ngoài khu vực cảnh báo vẫn có thể sử dụng tạm
thời.
En caso de corrimiento de tierra evacuen fuera de las con precaución por
deslizamiento de tierra (Escuela primaria Takaha ). No obstante, en caso de
dificultades para la evacuación estas zonas podrán ser utilizadas
temporalmente.
Em caso de desmoronamento de terra fora das zonas de precaução e de
difícil evacuação, a Escola Primária Takaha, pode ser utiizadas
temporariamente.

0064 ○ ○

えぼし　ちゅうがっこう
烏帽子中学校
Eboshi Junior High School
에보시중학교
烏帽子初中
Trường cấp 2 Eboshi
Escuela secundaria Eboshi
Escola Primária* Eboshi(chyugakko)

えぼしちょう1-2-1
烏帽子町1-2-1
Eboshicho 1-2-1
에보시쵸 1-2-1
烏帽子町1-2-1
Eboshi-cho 1-2-1
Eboshi-chou 1-2-1
Eboshicho 1-2-1

078-851-5777 34.7106720 135.2376273 657-0042

0065 ○ ○

ながみね　ちゅうがっこう
長峰中学校
Nagamine Junior High School
나가미네중학교
长峰初中
Trường cấp 2 Nagamine
Escuela secundaria Nagamine
Escola Primária* Nagamine(chyugakko)

ながみねだい2-2-1
長峰台2-2-1
Nagaminedai 2-2-1
나가미네다이 2-2-1
长峰台2-2-1
Nagamine-dai 2-2-1
Nagaminedai 2-2-1
Nagaminedai 2-2-1

078-861-3781 34.7248011 135.2226050 657-0811 △

《どしゃさいがいの　とき》もんを　とおる　ときに　ちゅういして　ください。
《土砂災害時》正門が土砂災害警戒区域内にあるので注意、早めに避難す
ること
In the event of a landslide, please be careful as the main gate is within the
landslide caution zone.  Evacuate as quickly as possible.
«토사재해 시»정문이 토사재해 경계구역 안에 있으므로 주의, 서둘러
대피할 것.
《泥沙灾害发生时》请务必注意正门属于泥沙灾害警戒区域内。请尽早避
难
≪Khi có sạt lở đất≫ đây là khu vực nằm trong vùng cảnh báo lở đất nên
cần chú ý nhanh chóng đi lánh nạn.
En caso de corrimiento de tierra dentro de la zona de precaución, tenga
cuidado ya que el acceso principal puede verse afectado por el
deslizamiento. Evacúe el lugar lo antes posible.
Em caso de desmoronamento de terra dentro das zonas de precaução,
tome cuidado pois o acesso pode ter sido afetado pelo deslizamento.
Evacue o local o mais rápido possível.

0073 ○ ○

なぎさ　しょうがっこう
なぎさ小学校
Nagisa Elementary School
나기사소학교
なぎさ（渚）小学
Trường tiểu học Nagisa
Escuela Primaria Naguisa
Escola Primária Nagisa(shogakko)

わきのはまかいがんどおり2-4-1
脇浜海岸通2-4-1
Wakihamakaigandori 2-4-1
와키노하마카이간도리 2-4-1
胁滨海岸通2-4-1
Wakihamakaigandori 2-4-1
Wakihamakaigandoori 2-4-1
Wakihama-kaigan-dori 2-4-1

078-252-5611 34.6977428 135.2110122 650-0073

0074 ○ ○

なぎさ　ちゅうがっこう
渚中学校
Nagisa Junior High School
나기사중학교
渚初中
Trường cấp 2 Nagisa
Escuela Secundaria Naguisa
Escola Primária* Nagisa(chyugakko)

わきのはまかいがんどおり2-1-1
脇浜海岸通2-1-1
Wakihamakaigandori 2-1-1
와키노하마카이간도리 2-1-1
胁滨海岸通2-1-1
Wakihamakaigandori 2-1-1
Wakihamakaigandoori 2-1-1
Wakihama-kaigan-dori 2-1-1

078-242-4501 34.7004675 135.2175697 650-0073

なだ
灘
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Nada
Nada
Nada
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